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В ближайшие дни в издательстве «Наука» выходит 86-й том «Литератур­
ного наследства» (орган Института мировой литературы имени А. М. 
Горького АН СССР) «Ф. М. Достоевский. Новые материалы и исследова­
ния», Это последний из трех томов «Литературного наследства», посвя­
щенных великому русскому писателю (т.т. 77 и 83).

В новом томе печатаются неизвестные художественные и публицисти­
ческие тексты, а также новонайденные и забытые письма Достоевского. Сю­
да включены неизданные фрагменты рукописей «Дневника писателя» 1876 
и 1877 гг., в том числе высказывания Достоевского о герое и идейном за­
мысле романа «Подросток», воспоминания о встрече с Герценом в Ита­
лии, и в этой связи — рассуждения о характере и мировоззрении Гер­
цена, наброски статьи о Некрасове, отрывок черновой рукописи «Брать­
ев Карамазовых», подготовительные записи к «Речи о Пушкине» и др. 
(публикации С. В. Белова, И. Л. Волгина, И. В. Иванько, Г. Ф. Коган, 
Е. Н. Коншиной, Г. С. Померанца).

Долгие десятилетия исследователи безуспешно пытались найти тексты 
двух запрещенных цензурой редакционных статей журнала «Время» о
петербургских пожарах 1862 года. Статьи эти были написаны если не Це-

Ф. ДОСТОЕВСКИЙ

Статья о Некрасове, черновые наброски к которой мы пуб- 
ликуем, была написана по поводу смерти поэта и предназна­
чалась для декабрьского номера «Дневника писателя» 1877 го­
да. Вместе с подготовительными записями к знаменитой «Ре­
чи о Пушкине» (1880 г.) эти материалы отражают главные 
идейные и эстетические устремления Достоевского. В замет- 
.ках о Пушнине как величайшем национальном поэте находим 
ряд тем и формулировок, не получивших отражения в оконча­
тельном тексте «Речи». Выступая против попыток некоторых 
критиков ограничить значение Некрасова областью «чистого 
искусства», Достоевский особенно подчеркивает демократи­
ческий пафос поэзии Некрасова,

Сын известного историка 
С. М. Соловьева — Всеволод 
Соловьев, впоследствии попу­
лярный исторический рома­
нист, сообщает матери 1 янва­
ря 1873 года:

и Ф.

О ПУШКИНЕ
И
НЕКРАСОВЕ

«Искусство для искусства», 
высочайший представитель.

А между тем это было не 
так, потому что Некрасов 
был воистину печальник горя 
народного. Не извиняйте же 
его ухищрениями.

Самое главное спасение в 
том, чтобы прибегнуть к 
правде полной. Примем же 
Некрасова вполне тем, каким 
он был в самом деле.

...что мы робели- там, где 
Некрасов не робел и не ос­
танавливался, и что демон, 
мучивший его, был сильнее, 
чем наши бесенята.

Никогда еще ни один рус-

Это Белкин посмотрел на 
Капитанскую дочку. Один тот 
рассказ.

Это рассказывает старин­
ный человек, как будто тут и 
нет искусства, сам наивно на­
писавший, не подпишись Пуш­
кин, то можно подумать, что 
эта рукопись действительно 
найдена, можно ошибиться.

В этом сродстве духа с род­
ною почвою и самое полное 
доказательство правды, пред 
которым всякая мысль о под­
делке, об идеализации исче­
зает, стушевывается.

Сказка о Медведе: все это 
сокровища для будущих ху­
дожников, для будущих ра­
ботников, делателей на этой 
ниве. Положительно можно 
сказать: не было бы Пушки­
на, не было бы и последую-
щих талантов, которые не
проявились бы и не вырази-
лись, несмотря 
силу. Но и не

на всю свою 
в творчестве,

ский писатель 
так духовно и 
народом.

До сих пор

не соединялся 
родственно с

все это госпо­
да, об народе пишущие.

И эта черта Пушкине
столь ярка, что ее нельзя не 
заметить и не отметить как 
главнейшую его особенность, 
какой ни у кого не бывало. 
Тут такая особенная черта, 
что, ее нельзя не заметить.

не в поэзии лишь одной де­
ло: не было бы Пушкина, не 
определилась бы, может 
быть, в такой самостоятель­
ной силе, в какой это явилось 
потом, наша вера в нашу 
русскую самобытность, наша 
сознательная уже теперь на­
дежда в наши народные си­
лы и в твердый, грядущий 
Путь нашей деятельности (на­
ше отношение к европейско­
му гению, наше умение раз­
личать среди европейских ге­
ниев духов добрых и злых).

«Дорогая моя, я беско­
нечно счастлив в эту мину­
ту, — я только что вернул­
ся домой; двенадцать часов 
ночи; на столе я видел ва­
шу телеграмму, твое пись­
мо и визитную карточку, 
оборотная сторона которой 
вся исписана. А взглянул 
на карточку ■— и мое серд­
це так задрожало, что я ед­
ва не упал; я прочел, что на 
ней написано... Еще никогда 
я не был так.счастлив — 
на карточке стоит имя чело­
века, которого я признаю 
гениальным, перед которым 
я благоговею, о знакомстве, 
о ’ дружбе которого я не­
сколько лет мечтал, как о 
недосягаемом счастье. На 
карточке стоит; Федор Ми­
хайлович Достоевский. Его 
.рукою, написавшею столько 
дивных произведений, кото­
рыми я зачитывался и за- 
плакивался, написано сле­
дующее:

«Любезнейший Всеволод 
Сергеевич, я все хотел вам 
написать, но откладывал, 
не зная моего времени,- С 
утра до ночи был занят. Те­
перь заезжаю и не застаю 
вас, к величайшему сожале­
нию. Я дома бываю около 
восьми часов вечера, но не 
всегда. И так у меня спута­
но теперь все по поводу но­
вой должности моей, что не 
знаю сам, когда бы мог вам 
назначить. совершенно без­
ошибочно. Крепко жму вам 
руку. Ваш Ф. Достоевский».

О!! Как я счастлив —

А главное — в правду свою 
Пушкин верит, никогда не 
подпадет высокомерию.

Вот перед этим-то 
щим Пушкин и стоит 
нами как указание и 
чество.

гряду- 
перед 

проро-

черно-Запись о романе «Подросток», обнаруженная в 
винах «Дневника писателя» за 1876 г., вызвана, по-видимому,
полемикой вокруг романа, в котором современники увидели 
преимущественно один важный вопрос — о власти денег. До­
стоевский сжато, но ярко раскрывает свой гораздо брлее глу­
бокий замысел.

ИДЕЯ
«ПОДРОСТКА»

,.,Что лучше. Это он лично 
сам должен решить без вся­
кого руководства. Он добр и 
великодушен, но безмерно 
ценит свое великодушие и 
рисуется им в своих глазах 
беспрерывно. Он обижен с 
детства и знает это, хотя зна­
ет до страдания, что и сам 
виноват. У него несколько тя­
желых воспоминаний—о сво­
ей незаконнорожденности, о 
смешном социальном поло-

он никогда и никому не захо­
чет отмщать. Некоторые 
приняли, что я хотел выста­
вить влияние денег на моло­
дую душу, но у меня цель 
была [и шире, и глубже] об­
ширнее. Как юный русский, 
он, разумеется, составив ве­
личавый проект свой, тотчас 
же отложил его исполнение. 
Довольно того, что он хранит 
его в тайне как исход во вся­
ком худом случае и в тишине 
любуется им и лелеет его в 
душе своей, особенно при 
каждой новой «обиде» судь­
бы. А обиды остаются, а ему

ликом самим Достоевским, то, безусловно, при его непосредственном 
участии. Редакция выражала протест против репрессий по отношению к 
молодежи и студентам, провокационно обвинявшимся в поджогах. В то­
ме впервые печатаются обе статьи по корректурным гранкам, разыскан­
ным ленинградским исследователем Н. Г. Розенблюмом в Государствен­
ном историческом архиве. (Несколько позднее в Центральном Государ­
ственном архиве Октябрьской революции, в фонде бывшего корректора 
«Времени» К. Сунгурова, арестованного за участие в революционном 
движении, Г. Ф. Коган обнаружила гранки; одной из этих статей.) На пер­
вом листе статьи «Пожары» ■— надпись Александра II: «Кем написана?» 

Большое место в томе — и по объему, и по значению — занимают 
дневники, воспоминания и письма современников Достоевского. Впер­
вые печатается недавно расшифрованный женевский дневник жены пи­
сателя А. Г. Достоевской (публикация С. В. Житомирской и Ц. М, Поше- 
манской); об этом подробно сообщала «ЛГ» (№ 33, 1972).

Воспоминания людей, близких к Достоевскому, публикуемые в «Лите-
ратурном наследстве», < 
стве. Сам Достоевский

обогащают представление о его жизни и творче-
придавал мемуарам

турноѳ значение, считая, что они необходимы для «полной, совершен­
нейшей биографии» писателя.

Богатый материал для изучения Достоевского содержит обширная 
публикация Л. Р. Ланского «Достоевский в неизданной переписке совре­
менников».

В разделе «Разыскания и сообщения» печатается ряд материалов о 
связях редакции «Времени» с революционным студенчеством 1860-х го­
дов, о надзоре за Достоевским, отразившемся в документах III Отделе­
ния, об отношении Н. С. Лескова и В. Г. Короленко к творчеству До­
стоевского (статьи и публикации К. П. Богаевской, И. С. Зильберштейна, 
Г. Ф. Коган, И. А. Кронрод, Г. Г. Морозовой).

Влиянию Достоевского на западноевропейскую литературу и театр по­
священы большое исследование В. В. Дудкина и К. М. Азадовского «До­
стоевский в Германии» и статья Н. Л. Сухачева «Достоевский на фран­
цузской сцене».

Материалы нового тома «Литературного наследства» дают возмож­
ность глубже понять идейные и творческие искания великого писателя.

М. Достоевский. Ова-
ции, венки, букеты и про­
должительные рукоплеска­
ния, вызовы, взгляды, пол­
ные восторга, — все это об­
ращено было на этих двух 
представителей русского 
романа, русского литера­
турного художества.

Первым во втором отде­
лении этого вечера вышел 
автор «Бедных людей», 
«Записок из Мертвого до­
ма» — автор Униженных, 
тонкий аналитик человече­
ского духа. Это другой тип 
и человека и писателя, по­
трясающего душу своих чи­
тателей и слушателей.

Он до крайности нервен, 
как нервны его герои. При­
рода и обстановка в его про­
изведениях почти отсутству­
ют, — они ему как будто не 
нужны, ему нужен один че­
ловек с его страстями, бо­
лезнями духа, — в манерах 
и движениях и его самого 
виден человек, уходящий 
в глубь себя. И вот нервы 
и его, и публики от начала 
самого чтения вполне за­
конченного, целостного эпи­
зода «По секрету...» (главы 
из нового романа «Бра­
тья Карамазовы») постепен­
но натягиваются, голос чте­
ца-создателя идет, так вот и 
кажется, вместе со всей бо­
лезненной силой из самых 
сокровенных тайников его 
души наружу. Исповедь 
старшего брата — офицера 
Мити со всей ширью его 
опять-таки русско-офицер­
ской натуры, с пеленок за­
пущенной, оскорбляемой, 
унижаемой от колыбели, ис­
поведь эта изливается за 
коньячком младшему брату

Обширная доку­
ментальная публи­
кация «Достоев­
ский в неизданной
переписке совре­
менников», в кото­
рую вошло около
400 писем и днев­
никовых записей.
охватывает 
всю жизнь 
евского — 
мента его

почти 
Досто.- 
С МО- 

поступ-
ления в Инженер­
ное училище до са­
мой смерти. В этой 
работе получили 
разностороннее ос­
вещение личность 
Достоевского, его 
повседневная 
жизнь, творческая 
деятельность, вза­
имоотношения с 
представите л я м и 
литературы, науки
и искусства, 
возраставшая 
пулярность...

все 
по-

большое историко-литера-

Ф. М. ДОСТОЕВСКИЕ. Фотография 
И. Досса, 1876, Петербург, с дарственной 
надписью Достоевского жене: «Моей 
доброй Ане от меня. Ф. Достоевский, 
14 июня 180 г.».

Редакторы тома — И. С. Зильберштейн

ужасно измучился; здоровье 
его за границей несравнен­
но лучше, и припадки не 
бывают недель по шести, по 
семи. Живем мы с ним 
очень ладно, и я чрезвычай­
но счастлива: он такой доб­
рый, прекрасный и любя­
щий человек, что, право, не­
возможно его не любить и 
не быть с ним вечно счаст­
ливой...»

и Л. М. Розенблюм.

«ПИСАТЕЛЬ
ПОТРЯСАЮЩИЙ
ДУШУ »

пойдет опять каторжная ра­
бота по отправке, продаже 
и пристраиванию его. А там 
подписка на «Дневник», ко­
торая уже и теперь нача­
лась, а там издание «Днев­
ника» и т. д., бесконечная 
и невозможная работа, а что 
грустно — что и в резуль­
тате ничего не видно. Как 
нй бейся, как ни трудись, 
сколько ни получай, а все 
при здешней дороговизне 
уходит на жизнь, и ничего- 
то себе не отложишь и не 
сбережешь на старость. 
Право, иной раз руки опу- 
скаются и приходишь в от­
чаяние: такая каторжная 
работа, а только и утеше­
ния, что живешь в тысячной 
квартире, тогда как лично 
мне нужна маленькая ком­
натка. Право, я хочу угово­
рить Федора Михайловича 
переехать куда-нибудь в де­
ревню: меньше заработаем, 
зато меньше и проживать 
будем, да и работать мень­
ше придется, жизнь при­
гляднее станет, в отчаяние 
не будешь приходить, как 
теперь. Видите, многоува­
жаемый Андрей Михайло­
вич, я написала вам вовсе 
не именинное письмо, и 
простите меня за это. Но 
что же будешь делать, ког­
да от вечной работы, бегот­
ни, неспанья расстроятся 
нервы так, что и жизнь не­
мила...».

Второе письмо:

«Благодарю вас от всего 
сердца, что вы вспомнили 
день рождения Федора Ми­
хайловича. Он был очень 
доволен, получив ваше 
письмо: из всех его родст­
венников только вы и ваши 
дети поздравили его в этот 
день. Ни племянники, ни 
Николай Михайлович даже 
письмом не подумали об 
нем вспомнить, и это види­
мо огорчило Федора Михай­
ловича. Зато тем приятнее 
было ему получить вечером 
ваше письмо <...>.

Мы, слава богу, все здо­
ровы, хотя Федор Михайло­
вич жалуется несколько на 
грудь. Но работы ужас как 
много, просто не остается 
ни минуты свободной. Мы 
печатаем отдельным изда­
нием «Братьев Карамазо­
вых», и они выйдут в свет 
в первых числах декабря. Я 
сама просмотрела все семь­
десят пять листов корректу­
ры и нашла, что это просто 
адская работа. Приходилось 
сидеть по пять-шесть часов 
сряду, чтоб не задержать 
работы. А тут хозяйство, 
дети, моя книжная торгов­
ля, все разрастающаяся, 
требования наших книг, 
счет с книжниками; одним 
словом, каждый час, каж­
дая минута занята, и как ни 
работаешь, а видишь, в кон­
це концов, что не сделала и 
половины из того, что пред­
полагала. Как я ни собира­
лась к вашим, чтоб пови­
дать еще раз Варвару Анд­
реевну пред ее отъездом, 
но попасть не могла: утром 
корректуры, вечером боюсь 
одна ехать, а ехать с Федо­
ром Михайловичем так да­
леко нельзя и думать: при 
его слабой груди ему поло­
жительно запрещено ездить 
на большие расстояния. Вот 
и откладываешь день за

Публикация завершается 
многочисленными откликами 
современников на смерть и 
похороны Достоевского, вы­
звавшие огромный общест­
венный резонанс. Известный 
украинский филолог П. И. 
Житецкий писал через не­
сколько дней после похорон 
своему пятнадцатилетнему 
сыну Игнату в Киев:

«Так не хоронят ни бога­
чей, ни власть имущих, так

на Федора Михайловича.
Как мы были счастливы в 

■ эти три месяца, пока у нас 
жила Соня; это была такая 
полная жизнь, что я ничего 
не желала больше. Какая 
милая, тихая девочка была 
моя Соня; она нас уже уз­
навала, смеялась нам и 
ужасно любила, когда Фе­
дор Михайлович ей пел. Фе­
дор Михайлович любил ее 
больше всего на свете и го­
ворил, что никогда он еще

русском вкусе. Ф. М. взял 
букет как-то нервно, не гля­
дя, разом, «И сунул куда-то 
за занавес? как будто бы 
прогнал мешающий ему 
предмет или отстранил от

этой целост- 
нетрбнутой 
сладостра­

стия» натуре —в какой-то 
мрачной развалившейся бе-

Алексею — 
ной, чистой, 
«насекомыми

другие не поймут этого; но 
ты должна понять, потому •. 
я сейчас- же сел и пишу те- ■ 
бе. Это случилось вот как: 
я узнал, что он здесь, и, 
сам не знаю как, решился— 
написал ему большое пись­
мо, где вылил всю душу, 
потому что знал, что он пой­
мет меня. Я слишком хоро­
шо его сам понимаю. Я не 
ошибся в человеке —• он не 
знает, какой роскошный по­
дарок сделал он мне в день- 
моего рожденья».

В ряде писем рассказывает­
ся о личных встречах с Досто­
евским, о вечерах с его уча­
стием. Ценность таких свиде­
тельств, написанных по горя­
чим следам событий, несом­
ненна. Приведем письмо дет­
ского писателя Н. А. Соловье- 
ва-Несмелова поэту И. 3. Су­
рикову о выступлении Досто­
евского на вечере в пользу 
Литературного фонда в 1879 
году.

«...В пятницу, 16 марта, 
был на втором литератур­
ном чтении в пользу Лите­
ратурного фонда. Зал был 
полон и сидящими и стоя­
щими; но не в этом, как мне 
казалось, особенность этого 
вечера-чтения. Чтения бы­
вали и в прежние годы, и 
на тех публики бывало мно­
го. Публика последних чте­
ний, как это проявилось в 
ее неудержимых аплодис­
ментах, в поднесении венков 
и букетов, представила из 
себя редкое единство чисто 
русского теплого чувства, 
доходящего до энтузиазма 
высокого уважения к своим 
беллетристическим талан­
там, каковы И. С. Тургенев

седке, о которой упоминает­
ся вскользь только как о 
пункте места отправления 
исповеди стихийного, уни­
женного жизнью, людьми и 
собой человека, который 
все-таки имел единственную 
хорошую минуту просветле­
ния благодаря девушке. Это 
было, когда он, Дмитрий 
Карамазов,' величающий 
сам себя подлецом и насе­
комым, весь пламенел и 
прососался подлостью и для

себя что-либо мешающее хоронят; только любимцев

подлости — и 
ожиданно сам 
один момент 
стого человека

вдруг он не- 
для себя в 

вырос в чи- 
и настолько

ему наблюдать, анализиро­
вать, работать. И тут, ко­
нечно, сказалась своеобраз­
ная нервная натура. Читал 
он лучше всех, читал пре­
красно, сердечно, читал от

народной массы, которые 
всю свою жизнь боролись 
за этот народ, защищали 
его от всяких напастей и 
долгими годами страдания 
приобрели себе любовь на­
рода. Это даже мало напо­
минало похороны, это было 
какое-то народное празд­
нество; как-то легко на ду­
ше, потому что видишь пе­
ред собою не смерть с ее 
вечным сном и забытьем, а 
лишь преходящий момент в 
жизни человека, который 
еще долго, долго будет жить 
в своем народе».

не был так счастлив, 
при Соне. Бедный, он 
теперь горюет, ' что и 
зать нельзя...

Мы живем теперь,

как 
так 
ска-

В заключение вызвали 
вместе И. С, Тургенева и 
Ф. М. Достоевского, и они 
на эстраде крепко пожали 
ДРУГ другу руки. Вечером 
этим я был очень доволен— 
и субъективно, и объектив­
но: думалось, все-таки есть 
капли единства человече­
ского и у пишущего мира и 
у публики с оным...»

как
вы знаете, в Вевее, на бере­
гу Женевского озера: мест­
ность здесь до того хороша, 
что и во сне такой не уви­
дишь; живем мы здесь три 
месяца, но вывели заклю­
чение, что воздух здесь по­
ложительно не годится для 
таких нервных, как мы с 
Федором Михайловичем. 
Поэтому мы хотим, если 
только удастся, непремен­
но уехать, хотя еще и 
сами не знаем, куда; но 

, вообще думаем в Италию, 
т. е. в Милан или во Фло­
ренцию. А как бы мне хоте- 

' лось воротиться в Россйю, 
но покамест это решительно 
невозможно. Дела наши 
ужасно как плохи, долги не 
уменьшаются, а только на­
растают, и приехать в Пе­
тербург — значит прямо 
сесть в долговое отделение. 
Несмотря на нашу черес­
чур скромную жизнь, нам 
часто приходится нуждать­
ся и закладывать вещи, Фе­
дор Михайлович по целым 
дням без устали работает и

день, и все никуда не 
спеешь. Но, слава богу, 
ман скоро выйдет, хотя

по- 
ро- 
тут

так хочется нюхнуть

посещении

законным

Ф. м. Раз двенадцать вы-
зывали его, и одна из сту­
денток поднесла ему гро­
мадный букет, уверченный 
полотенцем с вышивками в

Он как любовник 
за мнимым отцом

жизни, 
гоняется

А. Трутовского, друга 
братьев Достоевских, 
помета Т рутовского:

и 
в 

же
время у него страстное жела­
ние любить и он сознает, что

нок К. 
юности 
Внизу 
«Я у 
1842 
стоит)

Ф. М. ДОСТОЕВСКИЕ и 
К. А. ТРУТОВСКИЕ. Рису-

жении своем, о своим и

бил, о встрече с

составил колоссальный 
уродливый проект жизни 
отмщение людям. В то

братом своим. Душа его на­
полнена ядом, и он уединил­
ся еще с самого первого со­
знания один и мало-помалу

матери, которую он оскор-

Л

ІЮЖАРЫ

хочет покорить его душу. Он 
хочет непременно, чтоб у не­
го просили прощения все, 
для того чтоб тотчас же про­
стить всех и любить вечно, 
неотразимо, страстно. И в 
то же время у него адский 
проект. У него документ, тут 
красавица, тут возможность 
господства над нею, деспо­
тизма...

нравственно рослого, на­
сколько до той минуты он 
был до болезненности низок, 
мал и гадок. И ко всему то­
му он как будто стыдится 
даже заявлять об этом, бо­
ясь впасть в рисовку и тем, 
так сказать, умалить это 
величие своей человеческой 
натуры, — а потому и за­
канчивает свою исповедь, . 
полную тонкого анализа и 
драматизма: «Об этом, брат 
Алексей, я никому, никому 
и никогда не говорил и не 
скажу, — сказал только те­
бе да брату Ивану!..» Зал 
покрылся дружными не­
умолкаемыми аплодисмен­
тами, какими и встречен 
был при выходе на помост

Подробности личной жизни 
писателя, нелегкий быт семьи 
Достоевских вырисовываются 
в письмах жены Достоевского, 
Анны Григорьевны. Приведем 
два из них — первое написа­
но в Швейцарии в сентябре 
1868 года к брату писателя, 
Николаю, второе — за два ме­
сяца до его кончины и адресо­
вано Андрею Михайловичу До­
стоевскому, другому брату пи­
сателя.

«Вот уже полтора года, 
как мы из России; поехали 
на четыре месяца, а оста­
лись на два года, да и сами 
еще (не) знаем, когда нам 
удастся вернуться домой. 
У нас... было много счастья, 
но было и ужасное горе, 
т. е. смерть Сони. Ведь вы 
знаете, что у нас была ма­
ленькая дочка, Соня, ми­
лая, хорошенькая девочка, 
как две капли воды похожая

Корректура запрещенной 
цензурой . редакционной ста­
тьи «Пожары», предназначав­
шейся для журнала «Время», 
июнь 1862 г.

Сверху надпись Александ­
ра II: «Кем написана?»

Ф. М. 
год»

Достоевского. 
(Достоевский

ШШЕШШИІТ ШРЕМЕННШ
Друг молодости братьев Достоевских А. Е. РИЗЕНКАМПФ рас­

сказывает о первых литературных опытах, театральных увле­
чениях писателя, описывает его внешность и психологический
склад. До сих пор рукопись Ризеннампфа, которую цитировал 
О. Ф. Миллер в «Жизнеописании Достоевского» (1883 г.), счита­
лась утраченной; она сохранилась в частном собрании и в 
юбилейные дни 1971 года была передана в Музей Ф. М. До­
стоевского в Москве искусствоведом Л. И. Гутманом.Гутманом.

Из разных петербургских 
удовольствий более всех 
привлекал его театр <...>. 
Преимущественно процве­
тал тогда Александринский

ревода или подражания

театр. Такие артисты, как 
Брянский,Каратыгины, 

Мартынов,
г-жи Асенкова, 
пр., производили

Григорьевы,
Дюр . и 

неимо-
верное впечатление, тем 
более на страстную, поэти­
ческую натуру Федора Ми­
хайловича
мецком театре
давалйсь двое:

. На не­
тогда вы- 
г-н Кунст

Шиллеру, но самостоятель­
но и согласно с данными ис­
тории. В 1841 и 1842 го­
дах это была одна из глав­
ных его задач, и то и дело 
он нам читал отрывки из 
своей трагедии «Мария 
Стюарт».

Второе место в числе пе­
тербургских удовольствий 
занимала музыка. В 1841 
году публика восхищалась
концертами известного

и г-жа Лилла Леве. Впе­
чатление, Произведенное 
последней актрисою на Фе­
дора Михайловича в ро­
ли Марии Стюарт, бы­
ло до той степени сильно, 
что он решился разрабо­
тать этот сюжет для рус­
ской сцены, но не в виде пе-

скрипача Оле-Буля. С 9 ап­
реля 1842 года начались 
концерты гениального Лис­
та и продолжались до кон­
ца мая. Несмотря на неслы­
ханную до тех пор цену би 
летов (сначала по 25, пос­
ле по 20 рублей ассигна­
циями), мы с Федором Ми­
хайловичем не пропускали 
почти ни одного концерта.

Федор Михайлович нередко 
посмеивался над своими 
друзьями, носившими пер­
чатки, шляпы, прическу, 
тросточки а la List. После 
одного из концертов, в тес­
ноте при выходе из залы у 
него была оторвана кисточ­
ка от шпажного темляка, и 
с тех пор до самой отстав­
ки он ходил без этой кис­
точки, что, конечно, было 
замечено многими, но Фе­
дор Михайлович равнодуш­
но отвечал на все замеча­
ния, что этот темляк без 
кисточки ему дорог как па­
мять о концертах Листа. 
Кроме этих удовольствий, 
молодые люди находили 
еще развлечение на вече­
ринках в частных домах. Но 
Федор Михайлович имел 
мало знакомств и вообще 
чуждался их, чувствуя себя 
в семейных домах не й сво­
ей сфере.

<...> Скажу несколько 
слов об обыкновенном еже­
дневном препровождении 
времени Федора Михайло-

почти все время, свободное 
от службы, проводил дома. 
Служба ограничивалась 
ежедневным (кроме празд­
ников) хождением в Инже­
нерный замок, где он с 
9 часов утра до 2 часов по­
полудни занимался при 
Главном инженерном упра­
влении. После обеда он от­
дыхал. изредка принимал 
знакомых, а затем вечер и 
большую часть ночи посвя­
щал любимому занятию ли­
тературой. Какую ему при­
несет выгоду это занятие, о 
том он мало думал. «Ведь 
дошел же Пушкин до того, 
что ему за каждую строч­
ку стихов платили по чер-
вонцу, ведь платили же
голю, авось, и мне
платят что-нибудь!» — 
выражался он часто.

Го- 
за- 

так

вича. Не 
кбмств в 
навещая

имея никаких зна- 
сеМейных домах, 
своих бывших то-

варищей весьма’ редко, он

Когда были деньги, он 
брал из кондитерской пос- 
ледне-вышедшие книжки 
«Отечественных записок», 
«Библиотеки для чтения» 
или другого журнала, не­
редко абонировался в кото­
рой-нибудь библиотеке на 
русские и французские кни­
ги...

Воспоминания А. А. ФОН БРЕТЦЕЛЬ, жены Я. Б. фон Бретце- 
ля, домашнего врача Ф. М. Достоевского, о литературно-музы­
кальном вечере в пользу нуждающихся слушательниц Женских 
педагогических курсов в марте 1880 года написаны спустя пол­
века после памятной встречи с Достоевским и Тургеневым, од­
нако в них ощущается вся непосредственность впечатлений, 
Пережитых мемуаристкой. Рассказ приобретает большое значе-
ние еще и потому, что до сих пор в литературе 
и Тургеневе сведений об этом вечере почти не

Достоевский, который 
должен был читать в пер­
вом отделении, прибыл за­
благовременно. Я поспеши­
ла к нему навстречу. Он
оглядел меня с 
ловы и спросил

— Поете?
Вероятно, 

ня за одну 
ных певиц.

он 
из

о Достоевском 
было;

ног до го- 
отрывисто:

принял ме- 
приглашен-

подумала я и
густо покраснела.

— Нет, я слушательни­
ца курсов.

— Вот, — сказал Досто-

И Тургенев не заставил 
себя долго ждать. Высо­
кий, с седыми волосами, 
зачесанными назад, он по­
явился в дверях. Приоста­
новился, окинув быстрым 
взглядом отведенную для 
артистов комнату. Я подня­
лась навстречу. Он протя­
нул руку и, осмотревшись, 
направился прямо к Досто­
евскому, погруженному в 
чтение «Подростка», отры-

евский, не успел дома
прочитать, а не прочтя за­
ранее, нельзя выходить на 
эстраду. Всегда могут слу­
читься неподходящие места, 
которые придется, может 
быть, выкинуть...

Я предложила ему сесть 
у столика, а сама опусти­
лась на стул недалеко от 
входной двери, чтобы не 
пропускать любопытных.

вок из которого он соби­
рался прочесть.

Достоевский даже вздрог­
нул от неожиданности бы­
строго движения Тургенева 
и неловко привстал. Молча 
они протянули друг другу 
руки, а Тургенев двинулся 
к молодежи, которая тотчас 
окружила его <...>.

Музыкально - вокальные 
номера были исполнены, и 
пришла очередь Достоев­
ского выйти на эстраду. Пе-

ред его выходом Тургенев 
выразил мне желание слы­
шать его чтение, я прошла 
в залу, чтобы приготовить
место.

Как 
только 
стоят

полна была зала! Не 
все места заняты, но 
во всех проходах;

очевидно, курсистки прода­
ли билеты без мест. По сча­
стью, в первом ряду остав­
лено несколько кресел для 
официальных лиц. Одно из 
них я предложила Турге­
неву.

Достоевский вошел в зал 
под шумные аплодисменты, 
долго не стихавшие. Турге­
нев сел и стал вниматель­
но слушать чтение.

Достоевский читал то за- 
, хватывающее место из 

«Подростка», где несчаст­
ная Оля, приехавшая из 
провинции в Петербург, на­
прасно ищет места, и нако­
нец отец «подростка», без 
всякого злого умысла, пред­
лагает ей, до приискания 
места, 30 рублей, которые 
она принимает. Но изве­
рившаяся в добрых чувст­
вах людей и их бескоры­
стии, она начинает сомне­
ваться, следовало ли брать

эти деньги, возвращает их 
после дикой сцены , с отцом 
«подростка» и, придя до­
мой, ночью вещается на 
гвозде, с которого случай­
но было снято зеркало.

Достоевский читал не 
очень громко, но таким про­
никновенным голосом, что 
становилось как-то жутко и 
казалось, что эту страшную 
сцену действительно пере­
живаешь сама <.„>. Толь­
ко когда прошло первое тя­
желое впечатление, разда­
лись аплодисменты. И Тур­
генев громко хлопал До­
стоевскому.

’Когда Ф. М. вернулся в 
комнату для артистов, его 
уже поджидал доктор фон 
Бретцель.

— Как вы хорошо чита­
ли, — сказал он, — и не 
разу не кашлянули!

— А все благодаря ва-
шим лепешкам, сказал
Достоевский и, вынув из 
кармана коробочку, сейчас 
же принял лекарство. Тут 
только узнали, какому рис­
ку подвергал себя Достоев­
ский, исполняя свое обеща­
ние читать.


